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EN  If there are any parts missing or you need further assistance, please visit: 
www.xrocker.com/pages/support
DE  Sollten Teile fehlen oder Sie weitere Hilfe benötigen, besuchen Sie bitte: 
www.xrocker.com/pages/support
FR  S'il manque des pièces ou si vous avez besoin d'une assistance supplémentaire, 
veuillez visiter : www.xrocker.com/pages/support
ES  Si falta alguna pieza o necesita más ayuda, visite: 
www.xrocker.com/pages/support

IT  Se ci sono parti mancanti o hai bisogno di ulteriore assistenza, visita: 
www.xrocker.com/pages/support
NL  Als er onderdelen ontbreken of als u meer hulp nodig heeft, gaat u naar: 
www.xrocker.com/pages/support
SV  Om det saknas delar eller om du behöver mer hjälp, besök: 
www.xrocker.com/pages/support
PL  Jeśli brakuje jakiejś części lub potrzebujesz dalszej pomocy, odwiedź stronę: 
www.xrocker.com/pages/support

* USB power adapter not included 
USB-Netzadapter nicht enthalten Adaptateur 
d'alimentation 
USB non inclus Adaptador de corriente 
USB no incluido
USB-strömadapter ingår ej
USB-strömadapter ingår ej
USB-stroomadapter niet meegeleverd  Zasilacz 
USB nie wchodzi w skład zestawu

USB PSU
5V - 2A
QC 3.0

*Touche de retour lumière�: appuyez sur cette touche 
pour revenir à la couleur de lumière précédente

Bouton d'alimentation:
Appuyez longuement - pour allumer/éteindre les lumières
Pression courte - Pour les feux statiques - une pression courte permet de

régler la luminosité.
Pour les feux de circulation - une pression courte modifie la 
vitesse de circulation.

Connexion des 
lumières

DC 5V

Bouton Light Forward�: appuyez sur ce bouton pour 
sélectionner la couleur/lumière suivante dans la séquence

FR

Light return key: Touch this key to return to
the previous light color

Power button:
Long Press - to turn on/off the lights
Short Press - For static lights - short press will adjust the brightness

For running lights - short press will change the running speed.

Connecting Lights  
DC 5V

Light forward button: Touch this button to select the
next colour/light in sequence

EN

Tecla de retorno de luz: toque esta tecla para volver al 
color de luz anterior

Botón de encendido:
Pulsación larga - para encender/apagar las luces
Prensa corta - Para luces estáticas - una pulsación corta ajustará el brillo

Para las luces de marcha - una pulsación corta cambiará la 
velocidad de marcha.

Luces de conexión
DC 5V

Botón de avance de luz: Toque este botón para 
seleccionar el siguiente color/luz en secuencia

ES

Lichtrückkehrtaste: Berühren Sie diese Taste, um zur 
vorherigen Lichtfarbe zurückzukehren

Power-Taste:
Langes Drücken – um das Licht ein-/auszuschalten
Kurzes Drücken - Für statisches Licht - kurzes Drücken stellt die Helligkeit ein

Für Lauflicht - kurzes Drücken ändert die 
Laufgeschwindigkeit.

Lichter verbinden
DC 5V

Taste „Licht vorwärts“: Berühren Sie diese Taste, um die nächste 
Farbe/das nächste Licht in der Reihenfolge auszuwählen

DE

Lichtretourtoets: raak deze toets aan om terug te keren 
naar de vorige lichtkleur

Aanknop:
Druk lang op - om de lichten in of uit te schakelen
Kort indrukken - Voor statische verlichting - kort indrukken past de

helderheid aan
Voor looplichten - kort indrukken verandert de rijsnelheid.

Lichten aansluiten
DC 5V

Licht vooruit knop: Raak deze knop aan om de 
volgende kleur/licht in volgorde te selecteren

NL

Tasto ritorno luce: toccare questo tasto per tornare al colore 
della luce precedente

Pulsante di accensione:
Pressione lunga - per accendere/spegnere le luci
Pressione breve - Per le luci statiche, la pressione breve regola la

luminosità.
Per le luci di marcia - una breve pressione modifica 
la velocità di marcia.

Collegare le luci
DC 5V

Pulsante luce in avanti: toccare questo pulsante per 
selezionare il colore/luce successivo in sequenza

IT

Knapp för återgång till ljus: Tryck på denna knapp för att 
återgå till föregående ljusfärg

Strömknapp:
Tryck länge på - för att tända/släcka lamporna
Kort tryckning  - För statiska lampor - en kort tryckning justerar ljusstyrkan

För körljus - en kort tryckning ändrar körhastigheten.

Ansluta lampor  
DC 5V

Knapp för ljus framåt: Tryck på denna knapp för att 
välja nästa färg/ljus i sekvensen

SV

Przycisk powrotu światła: Dotknij tego przycisku, aby powrócić 
do poprzedniego koloru podświetlenia

Przycisk zasilania:
Długie naciśnięcie - włączanie/wyłączanie świateł
Krótkie naciśnięcie - W przypadku świateł statycznych - krótkie

naciśnięcie dostosuje jasność
W przypadku świateł do jazdy - krótkie naciśnięcie 
spowoduje zmianę prędkości jazdy.

Podłączanie świateł  
DC 5V

Przycisk światła do przodu: Dotknij tego przycisku, 
aby wybrać następny kolor/światło w kolejności.

PL


